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make the following statement respecting
the interpretation of the Danish-Russian
preliminary Agreement signed to-day:

The Official Representatives and the
trade agents referred to in Article I of
the said Agreement shall be approved be-
forehand by the Government of the coun-
try to which they are admitted.

Visas may be refused to other mem-
bers of the Delegations, should they not
be personz grate. '

Likewise further sojourn in the re-
spective countries may in conformity with
international  custom for similar reasons
be refused to any member of the Dele-
gations.

The present understanding shall have

effect as so long as the preliminary Agree-
ment above referred to remains in force.

I avail myself ete.

(sign.) M. Litvinoff.

Mzr. J. Clan,
Envoy Extraordinary and Minister Pleni-
potentiary.:

angaaende Fortolknirig‘en af den 1 Dag
undertegnede dansk-russiske forelsbige
Overenskomst at afgive folgende Exkleering :

De i Artikel I i ovennsevante Overens-
komst omtalte officielle Repraesentanter og
Erhvervsagenter skal paa Forhaand god-
kendes af Regeringen i det Land, hvortil
de faar Adgang.

Der kan neegtes Visa for andre Med-
lemmer af Delegationerne, saafremt de
ikke skulde veere persone grate.

Ligeledes vil af lignende Grunde i
Overensstemmelse med international Skik
yderligere Ophold i de respektive Lande
kunne nsegtes et hvilket som helst Medlem
af Delegationerne.

Neerverende Aftale skal finde Anven-
delse, saalenge den ovenfor neevnte
forelgbige Overenskomst forbliver i Kraft.

Jeg benytter Lejligheden ete.

(sign.) M. Litvinoff.

Hzr. J. Clan,
Overordentlig Gesandt og befuldmagtiget
Minister.




